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บทคัดยอ 
 การวจิยัครัง้นีม้วีตัถปุระสงค คอื 1) เพือ่ทราบระดบัความสามารถและความจาํเปนในการใชภาษาองักฤษในการปฏบิตังิาน และ 

2) เพือ่ศกึษาระดบัความรูพืน้ฐานภาษาองักฤษทีใ่ชในงานสาธารณสขุของบคุลากรรพ.สต. อาํเภอเมอืงมหาสารคาม จงัหวดัมหาสารคาม

กลุมเปาหมาย คือ บุคลากรในรพ.สต. อําเภอเมืองมหาสารคาม จังหวัดมหาสารคามเครื่องมือที่ใชในการวิจัยแบงออกเปน 4 สวนคือ 

สวนที่ 1 ขอมูลเกี่ยวกับสถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม สวนที่ 2 ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ และความจําเปนในการใช

ภาษาองักฤษในการปฏบิตังิาน สวนที3่ความตองการฝกอบรมภาษาองักฤษและ 4) แบบทดสอบภาษาองักฤษเพือ่ศกึษาระดบัความรูพืน้

ฐานภาษาอังกฤษสถิติที่ใชในการวิจัย คือ รอยละผลวิจัยพบวา 1) ระดับความสามารถในการใชทักษะภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของ

บุคลากรรพ.สต. สามารถฟงและพูดไดเพียงเล็กนอยคิดเปนรอยละ 73.77 และมีความจําเปนตองใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงาน 

คิดเปนรอยละ 88.522) ระดับคะแนนแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ใชในงานสาธารณสุขของบุคลากรรพ.สต.พบวา มีผูผานเกณฑรอยละ 

52.46 และไมผานเกณฑ รอยละ 47.54

 คําสําคัญ : ความรูพื้นฐานภาษาอังกฤษ ; ภาษาอังกฤษที่ใชในงานสาธารณสุข

ABSTRACT
 This research aimed to 1) determine the level of abilities and needs for using English in the works of 

personnel of Health Promoting and 2) study the level of basic English used in Public health by personnel of 

Health Promoting Hospitals in Muang District, MahaSarakham Province. The target group consisted of personnel 

in Health Promoting Hospitals of Muang District, MahaSarakham Province. The instrument used in this research 

consists of 4 parts:  Part I is for basic information on the respondent’s status, Part II is for determining abilities 

and needs for using English in the works of personnel, Part III is needs assessment for English training, and 

Part IV is a test for assessing the personnel’s basic level of English.  The statistics used in analyzing data was 

percentage. Results of the study revealed the following; 1)regarding the level of abilities and needs for using 

English in the works of personnel, it was found that personnel of health promoting hospitals could use English 

at a minimal level, which accounted for 73.77 percent; and the need for using English in their works was 88.52 

per cent.2) Regarding the results of testing personnel’s English used in public health, it was found that 52.46 

per cent of the personnel passed the test while 47.54 per cent of them did not. 
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บทนํา
  ภาษาองักฤษเปนภาษาทีถู่กนาํมาใชในทกุแวดวงวชิาการ

ในสาขาตางๆ ซึง่แตละสาขาวชิาตางมลีกัษณะภาษาเฉพาะของตน 

เชนเดียวกับงานสาธารณสุขของโรงพยาบาลสงเสริมสุขภาพ

สวนตําบล (รพ.สต.) ซึ่งมีภาษาอังกฤษที่มีลักษณะผสมผสาน

ระหวางทางการแพทย การพยาบาล ทันตกรรม เภสัชกรรม และ

สาธารณสุข ซึ่งหนวยงานนี้มีการใหบริการสาธารณสุขที่

หลากหลาย อาทิ การสงเสริมสุขภาพ การปองกันโรค การรักษา

พยาบาล การฟนฟูสภาพ และการคุมครองผูบริโภค เปนตน 

ดังนั้น บุคลากรที่สังกัดใน รพ.สต. จึงจําเปนตองใชความรูภาษา

อังกฤษในการทํางานอยูเสมอ ไมวาจะเปนการพูดคําศัพทภาษา

อังกฤษที่แพทย พยาบาล เจาพนักงานสาธารณสุข หรือ

เจาพนักงานทันตสาธารณสุข ใชสนทนาพูดคุยในระหวางการ

ปฏบิตัหินาที ่การใหบรกิารผูปวย การตดิตอสือ่สารระหวางผูปวย

ชาวตางชาตทิีม่ารบับรกิาร การอานเครือ่งใช หรอือปุกรณทางการ

แพทย การเขียน การจดบันทึกชื่อยาก็ลวนแตเปนภาษาอังกฤษ

เกอืบทัง้สิน้ ซึง่ตรงกบั รตันา เสนานอก [9] ใหขอมลูวา สิง่ทีต่อง

ทราบคือ ชื่อยา เชน Metformin (ยารักษาโรคเบาหวาน) 

Ampodipine (ยารักษาความดันโลหิตสูง) Xarator (ยาลดไข

มัน) เปนตน สวนอุปกรณหรือเครื่องมือทางการแพทย เชน 

Set dressing (ชดุทาํแผล) Gauze (ผาพนัแผล) Thermometer 

(ปรอทวัดไข) เปนตน ชื่อโรค และอาการเจ็บปวย เชน Malaria 

(มาลาเรีย) Fracture (กระดูกหัก) Ulcer (แผลพุพอง หรือแผล

เปอย) เปนตนสวน พษิณกุร อรประสงค (2556, สมัภาษณ) สรปุ

ไดวา ภาษาอังกฤษที่ใชแบงออก 3 กลุม 1) กลุมยาที่ควรทราบ 

เชน Antiseptic (ยาฆาเชื้อ) Birth control pill (ยาคุมกําเนิด) 

Fever reduce (ยาลดไข) เปนตน 2) กลุมศพัทดานอปุกรณหรอื

เครื่องมือทางการแพทย เชน Respirator Bag (ถุงออกซิเจน) 

Wheel chair (รถเข็นแบบนั่ง) Stethoscope (หูฟง) เปนตน 3) 

กลุมชื่อโรคติดตอ และอาการเจ็บปวยที่พบบอย เชน Tetanus 

(บาดทะยกั) Rubella (โรคหดัเยอรมนั) Diphtheria (โรคคอตบี) 

Backache (ปวดหลัง) Headache (ปวดศีรษะ) เปนตน 

 มากไปกวานั้น จากการศึกษาแบบบันทึกการปฏิบัติงาน

ประจําวันของนักศึกษาฝกประสบการณวิชาชีพใน รพ.สต. 

ทาพระ จังหวัดขอนแกน ของ นิตยา ชารี [3] พบวา มีการจด

บันทึกงานที่ปฏิบัติหนาที่โดยใชตัวยอภาษาอังกฤษเพื่อบอกรูป

พรรณสัณฐาน คือ BW (Body weight) นํ้ าหนักตัว 

Ht (Height) สวนสูง การเตนของหัวใจ คือ BP (Blood 

Pressure) ความดันโลหิต P (Pulse) สัญญาณชีพ การวัด

อุณหภูมิ T (Thermometer) อุณหภูมิของผูปวยที่เขามารับการ

รักษา สวนการวินิจฉัย Dx (Diagnosis) การวินิจฉัย และการ

จายยารักษาโรค Rx (Prescription) การจายยา ซึ่งจะมีการระบุ

ประเภทของยาตามอาการของโรค โดยจะมีการเขียนตัวยอเพื่อ

บอกวิธีการรับประทานหรือใชยา เชน o.d. (Ommi die = 

once a day) วันละครั้ง b.i.d. (Bis in die = twice a day) 

วันละ 2 ครั้ง  t.i.d. (Ter in die = three times a day) 

วันละ 3 ครั้ง q.i.d. (Quaque in die = four times a day) 

วันละ 4 ครั้ง p.r.n. (pro re nata) บอยครั้งเทาที่จําเปน เปนตน 

 นอกเหนือจากความรู ต างๆ ที่ได กลาวมาขางตน 

รุงทิวา ศรีเดช [10] ใหขอมูลเพิ่มเติมวา ควรโอกาสใหบุคลากร

ใน รพ.สต. พัฒนาความรูภาษาอังกฤษสําหรับติดตอสื่อสาร ใช

ในการทํางาน และใชศึกษาขอมูลเพิ่มเติมมาประกอบวิชาชีพใน

ระดบัทีส่งูข้ึนตอไป รวมถงึตองการเขารับการอบรมภาษาอังกฤษ

เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการทํางานอีกดวย ซึ่งสอดคลองกับงาน

วิจัย ของ ปุลลวิชช ทองแดง [4] สรุปไดวา บุคลากรสาธารณสุข

ที่ใหบริการผูปวยฉุกเฉินชาวตางชาติไมมีโอกาสเขารวมประชุม

นานาชาติ อบรมภาษาอังกฤษ หรือการศึกษาตอในตางประเทศ

ซึง่หนวยงานควรจดัโอกาสให โดยสวนใหญบคุลากรศกึษาภาษา

อังกฤษโดยการอ านบทความจากวารสารทางการแพทย 

เพือ่เปนการพฒันาภาษาองักฤษดวยตนเอง และบคุลากรบางสวน

ไดแสดงความคดิเหน็วาเพิม่เตมิวา ในหลายปทีผ่านมาไมมแีผนก

ใดไดรบัการอบรมภาษาองักฤษ หรอืภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สาร

เลย ดงันัน้ เมือ่มผีูปวยตางชาตเิขารบัการรกัษา บคุลากรในหนวย

งานจําเปนตองอาศัยญาติของผูปวยชาวตางชาติเปนคนกลางใน

การแปลและสื่อสาร

 จากที่กลาวมาขางตนชี้ใหเห็นวา ความรูภาษาอังกฤษ

เป นเครื่องมือสําคัญที่จะขับเคลื่อนการประกอบวิชาชีพ

งานสาธารณสุข ซึ่งในระดับเบื้องตนนี้ ผูวิจัยจึงสนใจที่จะศึกษา

ระดบัความรูภาษาอังกฤษทีใ่ชในงานสาธารณสขุในระดบัเบือ้งตน

ทีค่วรทราบ อาท ิโครงสราง ศพัท สาํนวน และการสือ่สาร เปนตน 

แตจะทําอยางไรเพื่อใหทราบวา บุคลากรใน รพ.สต. อําเภอ

เมอืงมหาสารคาม จงัหวดัมหาสารคามมคีวามรูในงานของตนมาก
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นอยเพียง ผูวิจัยไดนําวิธี “การวัดความสามารถดานภาษา” 

(Language assessment) เพื่อเปนการวัดและประเมินผล

วาบุคลากรใน รพ.สต. เปนผูมีความสามารถทางภาษาอังกฤษ

ในระดับใด ซึ่งตรงกับ ลวน สายยศ และอังคณา สายยศ 

[11] กลาวไววา แบบทดสอบที่สรางเพื่อวัดความสามารถดาน

ภาษา หรือความถนัดทางภาษาเพื่อพยายามวิเคราะหว า 

ผูเกงทางภาษานัน้จะเกงในรปูแบบใดบาง ปรากฏวา จากการสราง

แบบทดสอบมาตรฐานระดบัสากลแลว จะสอบวดัคาํตรงกนัขาม 

คาํทีม่คีวามหมายใกลเคยีง คาํศพัทสมัพนัธ ขอความตางประเภท 

ความเขาใจภาษา และความเขาใจภาพเปนสวนใหญ 

 อนึ่ ง งานวิ จัยนี้ เป นการกระตุ นให บุคลากรเห็น

ความสําคัญของภาษาอังกฤษที่ตองใชในการปฏิบัติหนาที่ และ

สรางเสริมระดับความสามารถทางภาษาอังกฤษใหมีการพัฒนา

มากยิ่งขึ้น รวมทั้งใชภาษาอังกฤษเปนเครื่องมือสําคัญในการ

แสวงหาความรู และเตรยีมตวัในการเขาสูประชาคมอาเซยีนและ

เวทโีลกตอไป อนึง่ขอมลูดงักลาวจะเปนแนวทางในการฝกอบรม

เพื่อพัฒนาศักยภาพบุคลากรใน รพ.สต. ในจังหวัดมหาสารคาม

ใหมีคุณภาพที่ดีมากขึ้นตอไป

วัตถุประสงคการวิจัย

 1. เพื่อทราบระดับความสามารถและความจําเปนการ

ใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงานของบุคลากรในโรงพยาบาล

สงเสริมสุขภาพสวนตําบล (รพ.สต.) อําเภอเมืองมหาสารคาม 

จังหวัดมหาสารคาม

 2. เพื่อศึกษาระดับความรูพื้นฐานภาษาอังกฤษที่ใชใน

งานสาธารณสุขของบุคลากรในรพ.สต. อําเภอเมืองมหาสารคาม 

จังหวัดมหาสารคาม

ขอบเขตการวิจัย

การวิจัยครั้งนี้มุงศึกษา ดังนี้

 1. ดานเนื้อหา คือ ความรูพื้นฐานภาษาอังกฤษที่ใชใน

งานสาธารณสุขของบุคลากรรพ.สต. อําเภอเมืองมหาสารคาม 

จังหวัดมหาสารคามโดยประยุกตใชทฤษฎีของ ลวน สายยศ 

และอังคณา สายยศ [11] 7 ดาน คือคําตรงกันขามคํา

ที่มีความหมายใกลเคียงศัพทสัมพันธแบบผิดความความเขาใจ

ภาษาความเขาใจภาพและการสังเคราะหขอความ

 2. ดานพื้นที่กลุมเปาหมายที่ใชคือ บุคลากรที่ปฏิบัติ

หนาที่ใน รพ.สต. อําเภอเมืองมหาสารคาม จังหวัดมหาสารคาม 

 3. ดานเวลา คือ ชวงเวลาที่ดําเนินการ ระหวางเดือน

มีนาคม ถึงเดือนมกราคม 2558

วิธีดําเนินการวิจัย
กลุมเปาหมาย

 กลุมเปาหมายทีใ่ชในการวจิยั คอื บคุลากรทีป่ฏบิตัหินาที่

ใน รพ.สต. อําเภอเมืองมหาสารคาม จังหวัดมหาสารคาม ไดแก 

รพ.สต.บานเชียงเหียน บานเขวา บานทาตูมบานหนองแวง บาน

โคกกอ บานดอนหวาน บานเกิ้ง บานหนองจิก บานอุปราช บาน

โนนแต บานลาด บานทางาม บานหัวนาคา บานหวยแอง บาน

หนองโน บานโคกบัวคอ และบานโพนแพ็ก โดยใชวิธีการเฉพาะ

เจาะจง (Purposive Sampling) 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัย

 เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้เปนชุดคําถาม โดยมีการ

สราง และพัฒนาเคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย ซ่ึงผูวิจัยไดสรางข้ึน

เพื่อเปนเคร่ืองมือในการเก็บรวบรวมขอมูลใหสอดคลองกับ

วัตถุประสงคของการวิจัย โดยแบงชุดคําถามออกเปน 4 สวน 

ดังนี้ 

  สวนที่ 1 ขอมูลเกี่ยวกับสถานภาพของผูตอบ

แบบสอบถาม ไดแก เพศ อายุ ตําแหนง สถานที่ปฏิบัติหนาที่ 

  สวนที่ 2 ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ และ

ความจาํเปนในการใชภาษา อังกฤษในการปฏบิตังิาน ไดแก ความ

สามารถในการใชทกัษะภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สาร ความจาํเปน

ตองใชภาษาองักฤษในการปฏบิตัหินาที ่ความจาํเปนตองใชภาษา

อังกฤษเพื่อการสื่อสาร การใชภาษาอังกฤษเพื่อใชในการปฏิบัติ

งานดานตางๆ และปญหาการใชภาษาอังกฤษ

  สวนที่ 3 หัวขอที่ตองการฝกอบรมภาษาอังกฤษ

  สวนที ่4 แบบทดสอบภาษาองักฤษเพือ่ศกึษาระดบั

ความรูพื้นฐานภาษาอังกฤษมุงเนนวัดความสามารถที่ใชในงาน

สาธารณสขุของบคุลากรรพ.สต. ไดแกแบบเลอืกตอบ 4 ตวัเลอืก 

จับคู ถูก-ผิด และเติมคําลงในชองวางโดยใชคําที่กําหนดให 

เพื่อวัดความสามารถดานภาษา 7 ดาน 
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การเก็บรวบรวมขอมูล

 1. ผูวิจัยทําหนังสือถึงสาธารณสุขจังหวัดมหาสารคาม 

เพื่อขอความอนุเคราะหเก็บขอมูล 

 2. ผูวิจัยมีผูชวยวิจัย 2 คน เพื่อประสานการเก็บขอมูล 

โดยทําความเขาใจวิธีการและกระบวนการแจกแบบชุดคําถาม 

 3. ผูวิจัยและผูชวยวิจัยดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูล 

โดยการแจกชุดคําถาม

 4. ผูวจิยันาํชดุคาํถามทัง้หมด ทีร่วบรวมไดมาตรวจสอบ

ความถกูตอง และความสมบรูณในการตอบชดุคาํถาม แลวนาํไป

ประมวลผลตอไป 

 

การวิเคราะหขอมูลและสถิติที่ใช

 ในการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยดําเนินการวิเคราะหขอมูล 

โดยการดําเนินการตามขั้นตอนดังตอไปนี้

 1. นําขอมูลที่ไดมาตรวจสอบความเรียบรอย สมบูรณ 

และถูกตอง ซึ่งไดคืนกลับมาทั้งสิ้น 61 ชุดจากจํานวน 70 ชุด ซึ่ง

ถือวาเกิน 80 เปอรเซ็นต

 2.  การวเิคราะหขอมลูสวนที ่1 และสวนที ่2 โดยใชสถติิ

รอยละ

ผลการวิจัย
ผลการวิจัยมีดังนี้ 

 1. ระดับความสามารถและความจําเปนในการใชภาษา

องักฤษในการปฏบิตังิานของบคุลากรโรงพยาบาลสงเสรมิสขุภาพ

สวนตาํบล (รพ.สต.) อาํเภอเมอืงมหาสารคาม จงัหวดัมหาสารคาม

ซึ่งมีผลการวิเคราะหขอมูลออกเปน 3 สวน ดังนี้

 สวนที ่1 วเิคราะหจาํนวน รอยละ และความถี ่ของขอมลู

เกี่ยวกับสถานภาพของผูตอบชุดคําถาม
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ตารางท่ี 1 จ านวน และร้อยละของเพศ อายุ ต าแหน่ง ของผู้ตอบชุดค าถาม 
 

 

ข้อมูลทั่วไป  
จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

1. เพศ  
1.1 ชาย 
 1.2 หญิง  

 
14 
47 

 
22.95 
77.05 

รวม 61 100 
2. อายุ  
2.1 20-30 ปี 
   2.2 31-40 ปี 
   2.3 41-50 ปี 
   2.4 51-60 ปี 

 
14 
25 
17 
5 

 
22.95 
40.98 
27.87 
8.20 

รวม 61 100 
3. ต าแหน่ง 
   3.1 ผู้อ านวยการ รพ.สต.   
   3.2 แพทย์   
3.3 เภสัชกร  
3.4 พยาบาลวิชาชีพ 
3.5 เจ้าพนักงานธุรการ 
3.6 นักวิชาการสาธารณสุข   
3.7 เจ้าพนักงานสาธารณสุข  
3.8 เจ้าพนักงานทันตสาธารณสุข 
3.9 นักวิชาการแพทย์แผนไทย    
3.10 อ่ืนๆได้แก่ ลูกจ้าง (1) และ 
          ผูช้่วยแพทย์แผนไทย (2) 

 
12 
--  
-- 
17 
6 
9 
9 
5 
-- 
 
3 

 
19.67 

-- 
-- 

27.87 
9.84 
14.75 
14.75 
8.20 
-- 
 

4.92 
รวม 61 100 

 

จากตารางที่ 1 พบว่า ข้อมูลเกี่ยวกับ
สถานภาพของผู้ตอบชุดค าถามส่วนใหญ่เป็นเพศ
หญิงคิดเป็นร้อยละ 77.05 และเพศชายคิดเป็น
ร้อยละ 22.95 โดยมีอายุส่วนใหญ่อยู่ในระหว่าง 
31-40 ปีคิดเป็นร้อยละ 40.98 รองลงมามีอายุ

ระหว่าง 41-50 ปี คิดเป็นร้อยละ 27.87 น้อยที่สุด
คือ อายุระหว่าง 51-60 ปี คิดเป็นร้อยละ 8.20 
และผู้ตอบชุดค าถามมีต าแหน่งพยาบาลวิชาชีพ
มากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 27.87 รองลงมาคือ 
ต าแหน่งผู้อ านวยการ คิดเป็นร้อยละ 19.67 น้อย

ตารางที่ 1 จํานวน และรอยละของเพศ อายุ ตําแหนง ของผูตอบชุดคําถาม
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 จากตารางที ่1 พบวา ขอมลูเกีย่วกับสถานภาพของผูตอบ

ชุดคําถามสวนใหญเปนเพศหญิงคิดเปนรอยละ 77.05 และเพศ

ชายคิดเปนรอยละ 22.95 โดยมีอายุสวนใหญอยูในระหวาง 31-

40 ปคิดเปนรอยละ 40.98 รองลงมามีอายุระหวาง 41-50 ป คิด

เปนรอยละ 27.87 นอยที่สุดคือ อายุระหวาง 51-60 ป คิดเปน

รอยละ 8.20 และผูตอบชดุคาํถามมตีาํแหนงพยาบาลวชิาชพีมาก

ที่สุด คิดเปนรอยละ 27.87 รองลงมาคือ ตําแหนงผูอํานวยการ 

คิดเปนรอยละ 19.67 นอยที่สุดคือตําแหนงลูกจาง และผูชวย

แพทยแผนไทย คิดเปนรอยละ 4.92

ตารางที่ 2 จํานวน และรอยละเกี่ยวกับสถานที่ปฏิบัติหนาที่ของผูตอบชุดคําถาม

ที่สุดคือต าแหน่งลูกจ้าง และผู้ช่วยแพทย์แผนไทย 
คิดเป็นร้อยละ 4.92 

 

 
 
 
 

ตารางท่ี 2 จ านวน และร้อยละเกี่ยวกับสถานที่ปฏิบัติหน้าที่ของผู้ตอบชุดค าถาม  
 

 

ข้อมูลทั่วไป  
จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

4. ท่านปฏิบัติหน้าที่ ณ รพ.สต. 
4.1 บ้านเชียงเหียน  
   4.2  บ้านเขวา  
   4.3 บ้านท่าตูม  
4.4 บ้านหนองแวง  
4.5 บ้านโคกก่อ  
4.6 บ้านดอนหว่าน  
4.7 บ้านเกิ้ง   
4.8 บ้านหนองจิก           
4.9 บ้านอุปราช  
4.10 บ้านโนนแต้  
4.11 บ้านลาด  
4.12 บ้านท่างาม  
4.13 บ้านหัวนาค่า  
   4.14 บ้านห้วยแอ่ง  
   4.15 บ้านหนองโน  
   4.16 บ้านโคกบัวค้อ  
   4.17 บ้านโพนแพ็ก 

 
5 
1 
2 
5 
5 
-- 
-- 
7 
4 
6 
-- 
3 
5 
5 
4 
5 
4 

 
8.20 
1.64 
3.28 
8.20 
8.20 
-- 
-- 

11.48 
6.58 
9.84 
-- 

4.92 
8.20 
8.20 
6.58 
8.20 
6.58 

รวม 61 100 
 

จากตารางที่ 2 พบว่า สถานที่ปฏิบัติ
หน้าที่ของผู้ตอบชุดค าถามส่วนใหญ่ปฏิบัติหน้าที่ 
รพ.สต. บ้านหนองจิก คิดเป็นร้อยละ 11.48 
รองลงมาเป็น รพ.สต.  บ้ านโนนแต้  คิด เป็น 

ร้อยละ 9.84 และน้อยที่สุดคือ รพ.สต. บ้านท่า
งาม บ้านท่าตูม และบ้านเขวา คิดเป็นร้อยละ 
4.92, 3.28 และ 1.64 ตามล าดับ 
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 จากตารางที่ 2 พบวา สถานที่ปฏิบัติหนาที่ของผูตอบชุด

คาํถามสวนใหญปฏบิตัหินาที ่รพ.สต. บานหนองจกิ คดิเปนรอย

ละ 11.48 รองลงมาเปน รพ.สต. บานโนนแต คิดเปนรอยละ 

9.84 และนอยที่สุดคือ รพ.สต. บานทางาม บานทาตูม และบาน

เขวา คิดเปนรอยละ 4.92, 3.28 และ 1.64 ตามลําดับ

 สวนที ่2 วเิคราะหจาํนวน รอยละ และความถีข่องขอมลู

เกีย่วกบัความสามารถในการใชภาษาองักฤษ และความจาํเปนใน

การใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงาน

ตารางที่ 3 จํานวน และรอยละของความสามารถในการใชทักษะภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 

ส่วนที่ 2 วิเคราะห์จ านวน ร้อยละ และความถี่ของข้อมูลเกี่ยวกับความสามารถในการใช้
ภาษาอังกฤษ และความจ าเป็นในการใช้ภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงาน 
 

ตารางท่ี 3 จ านวน และร้อยละของความสามารถในการใช้ทักษะภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร  
 

 

ข้อมูลทั่วไป  
จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

5. ความสามารถในการใช้ทักษะภาษาอังกฤษเพ่ือ 
   การสื่อสารของท่านอยู่ในระดับใด 
5.1 สามารถฟังและพูดได้เพียงเล็กน้อย 
5.2 สามารถฟังได้ดีและพูดได้เพียงเล็กน้อย 
5.3 สามารถฟังและพูดพอเข้าใจได้  
5.4 สามารถฟังและพูดได้เป็นอย่างดี 

 
 

45 
2 
12 
2 

 
 

73.77 
3.28 
19.67 
3.28 

รวม 61 100 
 
จากตารางที่ 3 พบว่า ระดับความสามารถ

ในการใช้ทักษะภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร โดย
สามารถฟังและพูดได้เพียงเล็กน้อยอยู่ในระดับมาก
ที่สุด คิดเป็นร้อยละ 73.77 รองลงมา คือ สามารถ
ฟังและพูดพอเข้าใจได้ คิดเป็นร้อยละ 19.67 และ

สามารถฟังได้ดีและพูดได้เพียงเล็กน้อย และ
สามารถฟังและพูดได้เป็นอย่างดี  
อยู่ในจ านวนน้อยที่สุด คิดเป็นร้อยละ 3.28  
 

 
 

ตารางท่ี 4 จ านวน และร้อยละของความจ าเป็นต้องใช้ภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหน้าที่ 
 

 

ข้อมูลทั่วไป  
จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

6. ท่านมีความจ าเป็นต้องใช้ภาษาอังกฤษใน 
    การปฏิบัติหน้าที่หรือไม่  
6.1จ าเป็น   
    6.2ไม่จ าเป็น 

 
 

54 
7 

 
 

88.52 
11.48 

รวม 61 100 
 
จากตารางที่ 4 พบว่า ความจ าเป็นต้องใช้

ภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหน้าที่ คิดเป็นร้อยละ 
88.52 และไม่จ าเป็นต้องใช้ภาษาอังกฤษในการ
ปฏิบัติหน้าที่ คิดเป็นร้อยละ 11.48  

 

 

ส่วนที่ 2 วิเคราะห์จ านวน ร้อยละ และความถี่ของข้อมูลเกี่ยวกับความสามารถในการใช้
ภาษาอังกฤษ และความจ าเป็นในการใช้ภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงาน 
 

ตารางท่ี 3 จ านวน และร้อยละของความสามารถในการใช้ทักษะภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร  
 

 

ข้อมูลทั่วไป  
จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

5. ความสามารถในการใช้ทักษะภาษาอังกฤษเพ่ือ 
   การสื่อสารของท่านอยู่ในระดับใด 
5.1 สามารถฟังและพูดได้เพียงเล็กน้อย 
5.2 สามารถฟังได้ดีและพูดได้เพียงเล็กน้อย 
5.3 สามารถฟังและพูดพอเข้าใจได้  
5.4 สามารถฟังและพูดได้เป็นอย่างดี 

 
 

45 
2 
12 
2 

 
 

73.77 
3.28 
19.67 
3.28 

รวม 61 100 
 
จากตารางที่ 3 พบว่า ระดับความสามารถ

ในการใช้ทักษะภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร โดย
สามารถฟังและพูดได้เพียงเล็กน้อยอยู่ในระดับมาก
ที่สุด คิดเป็นร้อยละ 73.77 รองลงมา คือ สามารถ
ฟังและพูดพอเข้าใจได้ คิดเป็นร้อยละ 19.67 และ

สามารถฟังได้ดีและพูดได้เพียงเล็กน้อย และ
สามารถฟังและพูดได้เป็นอย่างดี  
อยู่ในจ านวนน้อยที่สุด คิดเป็นร้อยละ 3.28  
 

 
 

ตารางท่ี 4 จ านวน และร้อยละของความจ าเป็นต้องใช้ภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหน้าที่ 
 

 

ข้อมูลทั่วไป  
จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

6. ท่านมีความจ าเป็นต้องใช้ภาษาอังกฤษใน 
    การปฏิบัติหน้าที่หรือไม่  
6.1จ าเป็น   
    6.2ไม่จ าเป็น 

 
 

54 
7 

 
 

88.52 
11.48 

รวม 61 100 
 
จากตารางที่ 4 พบว่า ความจ าเป็นต้องใช้

ภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหน้าที่ คิดเป็นร้อยละ 
88.52 และไม่จ าเป็นต้องใช้ภาษาอังกฤษในการ
ปฏิบัติหน้าที่ คิดเป็นร้อยละ 11.48  

 

 

 จากตารางที ่3 พบวา ระดบัความสามารถในการใชทกัษะ

ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร โดยสามารถฟงและพูดไดเพียงเล็ก

นอยอยูในระดับมากที่สุด คิดเปนรอยละ 73.77 รองลงมา คือ 

สามารถฟงและพูดพอเขาใจได คิดเปนรอยละ 19.67 และ

สามารถฟงไดดแีละพดูไดเพยีงเลก็นอย และสามารถฟงและพดู

ไดเปนอยางดี อยูในจํานวนนอยที่สุด คิดเปนรอยละ 3.28 

ตารางที่ 4 จํานวน และรอยละของความจําเปนตองใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหนาที่

 จากตารางที่ 4 พบวา ความจําเปนตองใชภาษาอังกฤษ ในการปฏิบัติหนาที่ คิดเปนรอยละ 88.52 และไมจําเปนตองใช

ภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหนาที่ คิดเปนรอยละ 11.48
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ตารางท่ี 6 จ านวนความถี่ของการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือใช้ในการปฏิบัติงาน 
 

ข้อมูลทั่วไป  
ค่าความถี่ 

(ครั้ง) 
8. ภาษาอังกฤษเพ่ือใช้ในการปฏิบัติงานเกี่ยวกับ 
    ................ (ตอบได้มากกว่า 1 ข้อ) 
8.1 การสนทนาติดต่อกับผู้มาใช้บริการ 
8.2 การใช้ศัพท์เฉพาะทางเป็นภาษาอังกฤษ  
8.3 การเขียนรายงานการรักษาและการวินิจฉัยโรค 
8.4 การเขียนใบสั่งยาหรือเวชภัณฑ์ 
8.5 การเขียนเพ่ือสั่งการรักษา หรือส่งต่อผู้ปุวย  
8.6 การแนะน าการปฏิบัติตัวของผู้ปุวย  
8.7 การอ่านค าอธิบายการใช้อุปกรณ์หรือเครื่องมือทางการแพทย์  
8.8 การอ่านหรือฟังข้อมูลทางสาธารณสุข จากสื่อต่างๆ หรืออินเทอร์เน็ต 
8.9 การเขียนรายงาน หรือเอกสารที่เกี่ยวข้องกับงานสาธารณสุข 
8.10 การแปลข้อมูลจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย หรือ 
จากภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ  
8.11 อ่ืนๆ คือ อ่านผลการรักษาและการรักษาโรค 

 
 

30 
46 
41 
36 
35 
30 
25 
44 
39 
 

17 
1 

 

จากตารางที่ 6 พบว่า ความถี่การใช้ภาษา 
อังกฤษเพ่ือใช้ในการปฏิบัติงานเกี่ยวกับการใช้ศัพท์
เฉพาะทางเป็นภาษาอังกฤษ มีจ านวนมากที่สุด (46 
ครั้ ง ) รองลงมา คือ การอ่านหรือฟังข้อมูลทาง
สาธารณสุขจากสื่อต่างๆหรืออินเทอร์เน็ต (44 ครั้ง) 

การเขียนรายงานการรักษาและการวินิจฉัยโรค            
(41 ครั้ง) การเขียนรายงาน หรือเอกสารที่เกี่ยวข้อง
กับงานสาธารณสุข (39 ครั้ง) การเขียนใบสั่งยาหรือ
เวชภัณฑ์ (36 ครั้ง) การเขียนเพ่ือสั่งการรักษา หรือ
ส่งต่อผู้ปุวย (35 ครั้ง) ตามล าดับ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตารางที่ 6 จํานวนความถี่ของการใชภาษาอังกฤษเพื่อใชในการปฏิบัติงาน

ตารางที่ 5 จํานวน และรอยละของการใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหนาที่

 
 
 
 
 
ตารางท่ี 5 จ านวน และร้อยละของการใช้ภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหน้าที่ 
 

 

ข้อมูลทั่วไป  
จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

7. ในการปฏิบัติหน้าที่ ท่านมีความจ าเป็นต้องใช้ 
    ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารบ่อยเพียงใด  
    7.1  ทุกวัน   
    7.2  4-5 ครั้งต่อสัปดาห์  
    7.3  2-3 ครั้งต่อสัปดาห์   
    7.4  1 ครั้งต่อสัปดาห์ 

 
 

21 
1 
19 
20 

 
 

34.42 
1.64 
31.15 
32.79 

รวม 61 100 
 

จากตารางที่ 5 พบว่า การใช้ภาษาอังกฤษ
ในการปฏิบัติหน้าที่ทุกวัน อยู่ในจ านวนมากที่สุด 
คิดเป็นร้อยละ 34.42 รองลงมา คือ 1 ครั้งต่อ

สัปดาห์ คิดเป็นร้อยละ 32.79 ส่วน 2-3 ครั้งต่อ
สัปดาห์ คิดเป็นร้อยละ 31.15 และน้อยที่สุด คือ 
4-5 ครั้งต่อสัปดาห์ คิดเป็นร้อยละ 1.64  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 จากตารางที่ 5 พบวา การใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติ

หนาที่ทุกวัน อยูในจํานวนมากที่สุด คิดเปนรอยละ 34.42 รอง

ลงมา คือ 1 ครั้งตอสัปดาห คิดเปนรอยละ 32.79 สวน 2-3 ครั้ง

ตอสัปดาห คิดเปนรอยละ 31.15 และนอยที่สุด คือ 4-5 ครั้งตอ

สัปดาห คิดเปนรอยละ 1.64 
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 จากตารางที่ 6 พบวา ความถี่การใชภาษา อังกฤษเพื่อใช

ในการปฏบิตังิานเกีย่วกบัการใชศพัทเฉพาะทางเปนภาษาองักฤษ 

มจีาํนวนมากทีส่ดุ (46 ครัง้) รองลงมา คอื การอานหรอืฟงขอมลู

ทางสาธารณสขุจากสือ่ตางๆหรอือนิเทอรเนต็ (44 ครัง้) การเขยีน

รายงานการรกัษาและการวนิจิฉยัโรค (41 ครัง้) การเขยีนรายงาน 

หรือเอกสารที่เกี่ยวของกับงานสาธารณสุข (39 ครั้ง) การเขียน

ใบสั่งยาหรือเวชภัณฑ (36 ครั้ง) การเขียนเพื่อสั่งการรักษา หรือ

สงตอผูปวย (35 ครั้ง) ตามลําดับ

 
ตารางที่ 7 จํานวนความถี่ของปญหาการใชภาษาอังกฤษ

ตารางท่ี 7 จ านวนความถี่ของปัญหาการใช้ภาษาอังกฤษ  
 

 

ข้อมูลทั่วไป  
ค่าความถี่ 

(ครั้ง) 
9. ท่านคิดว่าข้อใดคือปัญหาการใช้ภาษาอังกฤษ      
    (ตอบได้มากกว่า 1 ข้อ) 
9.1 การใช้โครงสร้าง ศัพท์ และส านวนเกี่ยวกับในงานสาธารณสุข 
    9.2 การฟัง   
    9.3 การพูด   
    9.4 การอ่าน   
    9.5 การเขียน   
    9.6 อ่ืนๆ (โปรดระบุ) ………… 

 

 
 

42 
48 
52 
32 
34 
-- 

 

จากตารางที่ 7 พบว่า ความถี่ของปัญหา
การใช้ภาษาอังกฤษด้านการพูด มีจ านวนมากที่สุด 
(52 ครั้ง) รองลงมา คือ การฟัง (48 ครั้ง) การใช้

โครงสร้าง ศัพท์  และส านวนเกี่ยวกับในงาน
สาธารณสุข (48 ครั้ง) การเขียน (34 ครั้ง) และ
การอ่าน (32 ครั้ง) ตามล าดับ  

 
ส่วนที่ 3 วิเคราะห์จ านวน และร้อยละของข้อมูลเกี่ยวกับหัวข้อที่ต้องการฝึกอบรมภาษาอังกฤษ 

 

ตารางท่ี 8 จ านวน และร้อยละของหัวข้อที่ต้องการฝึกอบรมภาษาอังกฤษ 
 

 

หัวข้อที่ต้องการฝึกอบรมภาษาอังกฤษ 
จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

10. หากมีการจัดฝึกอบรมการใช้ภาษาอังกฤษส าหรับงานสาธารณสุข  
ท่านต้องการอบรมในหัวข้อใด  
     10.1 ภาษาอังกฤษเพื่อใช้ปฏิบัติงานสาธารณสุข 
     10.2 ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนรายงาน และงานวิจัยด้านสาธารณสุข 
     10.3 ภาษาอังกฤษพื้นฐานทั่วไป 
     10.4 อ่ืนๆ คือ ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทั่วไป 

 
 

41 
1 
18 
1 

 
 

67.21 
1.64 
29.51 
1.64 

รวม 61 100 
 

จากตารางที่ 8 พบว่า หัวข้อที่ต้องการ
ฝึกอบรมภาษาอังกฤษมากที่สุด คือ ภาษาอังกฤษ
เพ่ือใช้ปฏิบัติงานสาธารณสุขคิดเป็นร้อยละ 67.21 

รองลงมา คือ หัวข้อภาษาอังกฤษพ้ืนฐานทั่วไปคิด
เป็นร้อยละ 29.51 และน้อยที่สุด คือ หัวข้อ 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขียนรายงาน และงานวิจัย

 จากตารางที่ 7 พบวา ความถี่ของปญหาการใชภาษา

อังกฤษดานการพูด มีจํานวนมากที่สุด (52 ครั้ง) รองลงมา คือ 

การฟง (48 ครั้ง) การใชโครงสราง ศัพท และสํานวนเกี่ยวกับใน

งานสาธารณสุข (48 ครั้ง) การเขียน (34 ครั้ง) และการอาน 

(32 ครั้ง) ตามลําดับ 

 สวนที ่3 วเิคราะหจาํนวน และรอยละของขอมลูเกีย่วกบั

หัวขอที่ตองการฝกอบรมภาษาอังกฤษ

ตารางที่ 8 จํานวน และรอยละของหัวขอที่ตองการฝกอบรมภาษาอังกฤษ

ตารางท่ี 7 จ านวนความถี่ของปัญหาการใช้ภาษาอังกฤษ  
 

 

ข้อมูลทั่วไป  
ค่าความถี่ 

(ครั้ง) 
9. ท่านคิดว่าข้อใดคือปัญหาการใช้ภาษาอังกฤษ      
    (ตอบได้มากกว่า 1 ข้อ) 
9.1 การใช้โครงสร้าง ศัพท์ และส านวนเกี่ยวกับในงานสาธารณสุข 
    9.2 การฟัง   
    9.3 การพูด   
    9.4 การอ่าน   
    9.5 การเขียน   
    9.6 อ่ืนๆ (โปรดระบุ) ………… 

 

 
 

42 
48 
52 
32 
34 
-- 

 

จากตารางที่ 7 พบว่า ความถี่ของปัญหา
การใช้ภาษาอังกฤษด้านการพูด มีจ านวนมากที่สุด 
(52 ครั้ง) รองลงมา คือ การฟัง (48 ครั้ง) การใช้

โครงสร้าง ศัพท์  และส านวนเกี่ยวกับในงาน
สาธารณสุข (48 ครั้ง) การเขียน (34 ครั้ง) และ
การอ่าน (32 ครั้ง) ตามล าดับ  

 
ส่วนที่ 3 วิเคราะห์จ านวน และร้อยละของข้อมูลเกี่ยวกับหัวข้อที่ต้องการฝึกอบรมภาษาอังกฤษ 

 

ตารางท่ี 8 จ านวน และร้อยละของหัวข้อที่ต้องการฝึกอบรมภาษาอังกฤษ 
 

 

หัวข้อที่ต้องการฝึกอบรมภาษาอังกฤษ 
จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

10. หากมีการจัดฝึกอบรมการใช้ภาษาอังกฤษส าหรับงานสาธารณสุข  
ท่านต้องการอบรมในหัวข้อใด  
     10.1 ภาษาอังกฤษเพื่อใช้ปฏิบัติงานสาธารณสุข 
     10.2 ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนรายงาน และงานวิจัยด้านสาธารณสุข 
     10.3 ภาษาอังกฤษพื้นฐานทั่วไป 
     10.4 อ่ืนๆ คือ ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทั่วไป 

 
 

41 
1 
18 
1 

 
 

67.21 
1.64 
29.51 
1.64 

รวม 61 100 
 

จากตารางที่ 8 พบว่า หัวข้อที่ต้องการ
ฝึกอบรมภาษาอังกฤษมากที่สุด คือ ภาษาอังกฤษ
เพ่ือใช้ปฏิบัติงานสาธารณสุขคิดเป็นร้อยละ 67.21 

รองลงมา คือ หัวข้อภาษาอังกฤษพ้ืนฐานทั่วไปคิด
เป็นร้อยละ 29.51 และน้อยที่สุด คือ หัวข้อ 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขียนรายงาน และงานวิจัย

 จากตารางที่ 8 พบวา หัวขอที่ตองการฝกอบรมภาษา

อังกฤษมากที่สุด คือ ภาษาอังกฤษเพื่อใชปฏิบัติงานสาธารณสุข

คิดเปนรอยละ 67.21 รองลงมา คือ หัวขอภาษาอังกฤษพื้นฐาน

ทั่วไปคิดเปนรอยละ 29.51 และนอยที่สุด คือ หัวขอ ภาษา

อังกฤษเพื่อการเขียนรายงาน และงานวิจัยดานสาธารณสุข และ

ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารทั่วไปคิดเปนรอยละ 1.64
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ตารางที่ 9 เกณฑ จํานวน และรอยละของผูทําแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ใชในงานสาธารณสุขของบุคลากร รพ.สต.

ด้านสาธารณสุข และภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร ทั่วไปคิดเป็นร้อยละ 1.64 
 
 
 
 
 
 

ตอนที่ 2 ระดับความรู้พื้นฐานภาษาอังกฤษที่ใช้ในงานสาธารณสุขของบุคลากร รพ.สต. อ าเภอเมือง
มหาสารคาม จังหวัดมหาสารคาม ซึ่งมีผลการวิเคราะห์ดังตารางต่อไปนี้   

 

ตารางท่ี 9 เกณฑ์ จ านวน และร้อยละของผู้ท าแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ใช้ในงานสาธารณสุขของบุคลากร 
รพ.สต. 
 

เกณฑ์ 
 

จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

ผ่าน 32 52.46 
ไม่ผ่าน  29 47.54 
รวม 61 100 

  

จากตารางที่ 9 พบว่า ผู้ตอบแบบทดสอบ
ภาษาอังกฤษที่ใช้ในงานสาธารณสุขของบุคลากร
รพ.สต.ผ่านเกณฑ์ จ านวน 32 คน คิดเป็นร้อยละ 

52.46 และไม่ผ่านเกณฑ์ จ านวน 29 คน คิดเป็น
ร้อยละ 47.54 

 
ตารางท่ี 10 ช่วงคะแนนสอบ เกณฑ์ จ านวน และร้อยละของคะแนนแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ใช้ในงาน 

      สาธารณสุขของบุคลากรรพ.สต. 
 

ช่วงคะแนนสอบ 
(เต็ม 45 คะแนน) 

เกณฑ์ 
 

จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

40 - 45 
35 – 39 
30 – 34 
25 – 29 

ดีมาก 
ด ี

ปานกลาง 
ผ่าน 

-- 
10 
14 
8 

-- 
16.42 
22.98 
13.10 

ต่ ากว่า 25 ปรับปรุง 29 47.50 
 รวม 61 100 

 

 
จากตารางที่ 10 พบว่าผู้ตอบชุดค าถามสามารถท า
คะแนนแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ ใช้ ในงาน

สาธารณสุขของบุคลากรรพ.สต.อยู่ในช่วงระดับ 
35-39 คะแนน เกณฑ์ดี จ านวน 10 คน คิดเป็น

 จากตารางที่ 9 พบวา ผูตอบแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่

ใชในงานสาธารณสุขของบุคลากรรพ.สต.ผานเกณฑ จํานวน 32 

คน คิดเปนรอยละ 52.46 และไมผานเกณฑ จํานวน 29 คน คิด

เปนรอยละ 47.54

ตารางที ่10 ชวงคะแนนสอบ เกณฑ จาํนวน และรอยละของคะแนนแบบทดสอบภาษาองักฤษทีใ่ชในงานสาธารณสขุของบคุลากรรพ.สต.

ด้านสาธารณสุข และภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร ทั่วไปคิดเป็นร้อยละ 1.64 
 
 
 
 
 
 

ตอนที่ 2 ระดับความรู้พื้นฐานภาษาอังกฤษที่ใช้ในงานสาธารณสุขของบุคลากร รพ.สต. อ าเภอเมือง
มหาสารคาม จังหวัดมหาสารคาม ซึ่งมีผลการวิเคราะห์ดังตารางต่อไปนี้   

 

ตารางท่ี 9 เกณฑ์ จ านวน และร้อยละของผู้ท าแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ใช้ในงานสาธารณสุขของบุคลากร 
รพ.สต. 
 

เกณฑ์ 
 

จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

ผ่าน 32 52.46 
ไม่ผ่าน  29 47.54 
รวม 61 100 

  

จากตารางที่ 9 พบว่า ผู้ตอบแบบทดสอบ
ภาษาอังกฤษที่ใช้ในงานสาธารณสุขของบุคลากร
รพ.สต.ผ่านเกณฑ์ จ านวน 32 คน คิดเป็นร้อยละ 

52.46 และไม่ผ่านเกณฑ์ จ านวน 29 คน คิดเป็น
ร้อยละ 47.54 

 
ตารางท่ี 10 ช่วงคะแนนสอบ เกณฑ์ จ านวน และร้อยละของคะแนนแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ใช้ในงาน 

      สาธารณสุขของบุคลากรรพ.สต. 
 

ช่วงคะแนนสอบ 
(เต็ม 45 คะแนน) 

เกณฑ์ 
 

จ านวน 
(คน) 

ร้อยละ 

40 - 45 
35 – 39 
30 – 34 
25 – 29 

ดีมาก 
ดี 

ปานกลาง 
ผ่าน 

-- 
10 
14 
8 

-- 
16.42 
22.98 
13.10 

ต่ ากว่า 25 ปรับปรุง 29 47.50 
 รวม 61 100 

 

 
จากตารางที่ 10 พบว่าผู้ตอบชุดค าถามสามารถท า
คะแนนแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ ใช้ ในงาน

สาธารณสุขของบุคลากรรพ.สต.อยู่ในช่วงระดับ 
35-39 คะแนน เกณฑ์ดี จ านวน 10 คน คิดเป็น

 จากตารางที ่10 พบวาผูตอบชดุคาํถามสามารถทาํคะแนน

แบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ใชในงานสาธารณสุขของบุคลากร

รพ.สต.อยูในชวงระดับ 35-39 คะแนน เกณฑดี จํานวน 10 คน 

คิดเปนรอยละ 16.42 รองลงมาอยูในชวงระดับ 30-34คะแนน 

เกณฑปานกลาง จํานวน 14 คน คิดเปนรอยละ 22.98 สวนใน

ชวงระดับ 25-29 คะแนน เกณฑผาน จํานวน 8 คนคิดเปนรอย

ละ 13.10 ชวงที่ตํ่ากวา 25 คะแนน เกณฑปรับปรุง จํานวน 29 

คน คิดเปนรอยละ 47.50 และไมมีผูใดสามารถทําคะแนนที่อยู

ในระดับดีมาก

อภิปรายผลและสรุปผลการวิจัย
ผลการวิจัยมีประเด็นสําคัญนํามาอภิปรายผลดังนี้ 

 1. เมื่อศึกษาระดับความสามารถในการใชทักษะภาษา

อังกฤษดานการฟงและการพูดพบวา บุคลากรมีทักษะไดเพียง

เล็กนอย ทั้งๆ ที่ในทางตรงกันขามกับบุคลากรสวนใหญตางเห็น

วา มีความจําเปนใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหนาที่ทุกวัน ทั้งนี้

อาจเปนเพราะ ภาษาอังกฤษที่ใชในการปฏิบัติหนาที่ เปนศัพท

เฉพาะดานหรอือาจกลาวอกีนยัหนึง่วา ใชคาํทบัศพัท ซึง่พดูดวย

ความเคยชินใชคํานั้นบอย ๆ หรืออาจใชคํานั้น เพราะไมมีคําใน

ภาษาไทยมาแทนที่ เชน Admit, Draw, Syringe, Transfer 

 สวนที่ 4 ระดับความรูพื้นฐานภาษาอังกฤษที่ใชในงาน

สาธารณสุขของบุคลากร รพ.สต. อําเภอเมืองมหาสารคาม 

จังหวัดมหาสารคาม ซึ่งมีผลการวิเคราะหดังตารางตอไปนี้  
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เปนตน ดังนั้นจึงเกิดปญหาดานฟงและพูดที่เปนประโยค หรือ

การสนทนา เพราะไมสามารถเรียบเรียง และถายทอดออกเปน

ประโยคภาษาอังกฤษที่ถูกตองเทาที่ควร  สอดคลองกับงานวิจัย

ของ อังควราเหลืองนภา [15] สรุปไดวา แพทยแผนไทยโดยที่

กลุมประชากรมีความตองการในการใชทักษะภาษาอังกฤษดาน

การฟงและการพดูมากทีส่ดุ และทกัษะฟงและการพดูเปนทกัษะ

ที่ประสบปญหาในการประกอบอาชีพมากที่สุดซึ่งถาตองใชชาว

ตางชาติที่มีความสามารถพูดภาษาไทย เพื่อเปนคนกลางในการ

สื่อสารหรือทําหนาที่เปนลาม อาจทําใหประสบปญหา เชนเดียว

กับผลการวิจัยของ Flores G. et al [16] พบวา การละเลยใน

การแปลความใหครบถวน คิดเปนรอยละ 52 รองลงมาเปนเรื่อง

การแปลผิดความ รอยละ 16 การใชคําแทนที่ รอยละ 13 การ

ใชคําที่คิดขึ้นเอง รอยละ 10 และการเพิ่มคําอื่นๆ รอยละ 8 และ

ในงานวจิยัของ Rodriquez F. et al [17] พบวา ผูปวยไมมคีวาม

สามารถสื่อสารภาษาอังกฤษโดยมีลามชวยแปลภาษา (Limited 

english proficient-LEP) ขาดความเขาใจในการรกัษา ประกอบ

กับลามที่แปลภาษายังขาดความเขาใจในเรื่องของการใชยาชนิด

นี้ จึงใหการรักษาไมตรงตามเกณฑมาตรฐานที่ผูปวยพึ่งมี 

 นอกจากนี้ผูวิจัยไดสัมภาษณบุคลากรบางสวน พบวา 

ลักษณะพื้นที่ของ รพ.สต. สวนใหญมักจะรองรับความตองการ

ชุมชนมากกวาชาวตางชาติ และไมมีชาวตางชาติมาใชบริการเทา

ที่ควร เจาหนาที่สวนใหญจึงขาดการฝกฝนการใชภาษาอังกฤษ 

รวมทัง้ไมมโีครงการเขารบัการอบรมหรอืสงเสรมิใหเพิม่พนูความ

รูภาษาอังกฤษที่จะตองมาใชในงาน อาทิ ภาษาอังกฤษเพื่อใช

ปฏิบัติงานสาธารณสุข การเขียนรายงาน และงานวิจัย

ดานสาธารณสุข ซึ่งในประเด็นหลังนี้ผูวิจัยเห็นวา ควรมีการ

สนับสนุนการฝกอบรมอยูเสมอเพราะ ภาษามีการเปลี่ยนแปลง

อยูตลอดเวลา ตองหมั่นใชและฝกฝน เพราะภาษาเปนเรื่อง

ของทักษะซึ่งสอดคลองกับ งานวิจัยของ ปุลวิชช ทองแดง 

[4] พบวา บุคลากรสวนใหญเห็นวาภาษาอังกฤษมีความสําคัญ

ตองาน การใชภาษาองักฤษในชวีติประจาํวนัอยูในระดบัปานกลาง 

และใชภาษาองักฤษในการทาํงานในระดบันอย บคุลากรใชทกัษะ

การอานมากที่สุดในชีวิตประจําวัน และในการทํางาน นอกจากนี้ 

ผลการวิจัยยังพบวา บุคลากรสาธารณสุข สวนใหญไมไดรับ

การอบรมเพื่อการพัฒนาภาษาอังกฤษใน การทํางานในรอบปที่

ผานมา และหนวยงานไมมีแนวทางการสื่อสารกับชาวตางชาติ

 2. จากระดับคะแนนของผูทําแบบทดสอบภาษาอังกฤษ

ทีใ่ชในงานสาธารณสขุของบคุลากรรพ.สต.อยูในระดบัผานเกณฑ 

และไมผานเกณฑ จํานวนใกลเคียงกัน ซึ่งมีหลายประเด็นตางๆ  

ดงันี ้ประเดน็ทีห่นึง่ เรือ่งลกัษณะแบบทดสอบแบบปรนยัทีใ่ชใน

งานวิจัยมี4 ลักษณะ คือ แบบเลือกตอบ 4 ตัวเลือก แบบเติมคํา

ที่กําหนดให แบบถูก-ผิด และ แบบจับคู จึงทําใหผูตอบมีโอกาส

ในการทาํคะแนนไดมากนอยในจาํนวนเทาๆ กนั ซึง่แบบทดสอบ

ชนิดเติมคําที่กําหนดให ถูก-ผิด และจับคู มีโอกาสถูกมากกวา

แบบเลือกตอบ 4 ตัวเลือก เพราะขอสอบลักษณะดังกลาว 

สามารถสรางคําถามไดในระดับจะถามความรู ความจํา ดังนั้น 

โอกาสตอบถูกจึงมีสูง และอาจเกิดจากการเดาคําตอบไดซ่ึง

สอดคลองกับ พิชิต ฤทธิ์จรูญ [5] ชวลิต ชูกําแพง [2] สมนึก 

ภัททิยธนี [12] สุรศักดิ์ อมรรัตนศักดิ์ [13] และชนาธิป พรกุล 

[1] ไดแสดงทัศนะขอจํากัดของขอสอบทั้ง 4 ลักษณะ สรุปไดวา 

ขอสอบแบบถูกผิดมีโอกาสเดาถูกไดงาย เพราะ มีลักษณะการ

เลือกแบบหนึ่งในสอง ขอสอบแบบจับคู ใชวัดความสามารถขั้น

สูงไดนอย กลาวคือ วัดพฤติกรรมระดับการสังเคราะหและ

ประเมนิคาไมได สวนใหญเปนการวดัความจาํ ผูตอบมโีอกาสเดา

คาํตอบไดมากขึน้ สวนแบบเตมิคาํเปนขอสอบทีผู่ตอบอาจใชการ

ทองจาํในการตอบได ในทางตรงกนัขามขอสอบแบบปรนยั 4 ตวั

เลอืก สามารถวดัความสามารถของผูตอบไดหลาย ๆ  ดาน เพราะ

ผูตอบไมสามารถเดาคําตอบไดถาไมมีความรูในระดับวิเคราะห 

หรือสังเคราะห ซ่ึงสอดคลองกับ เยาวดี วิบูลยศรี [8] สุรางค 

โควตระกูล [14] และสมนึก ภัททิยธนี [12] ที่กลาวถึงระดับของ

การวัดความรูของขอสอบแบบปรนัยแบบเลือกตอบ สรุปไดวา 

สามารถวดัความรูไดหลายระดบัทีน่อกเหนอืจากความรู ความจาํ 

เชน การวิเคราะห การสังเคราะห รวมทั้งทําใหผูตอบเดาคําตอบ

ที่ถูกตองไดนอยเพราะมีตัวลวง

 ประเด็นที่สองเรื่องความรู แบบทดสอบชุดนี้ ไดกําหนด

ขอสอบแตละขอใหครอบคลุมกับความรู ความสามารถ และ

การประยุกตใช เพื่อเปนการทบทวนความรูเดิมที่มีอยู นําสิ่งที่

มอียูมาประยกุตใชกบังานทีท่าํ และนาํความรูมาแกไขสถานการณ

ตาง ๆ ซึ่งสอดคลองกับ พิสิฐ เมธาภัทร [7] ไดแบงความรูออก

เปน 3 ระดับ 1) การฟนคืนความรู (Recalled knowledge) 

มุ งเน นความสามารถในการจําเรื่องราว เหตุการณหรือ

ประสบการณตาง ๆ  และสามารถนึกถึงเรื่องราวเหลานั้นไดอยาง
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ถูกตอง โดยการเขียนหรืออธิบายดวยคําพูด 2) การประยุกต

ความรู (Applied knowledge) เปนการนําความรูที่ไดเรียนมา

แลวไปแกปญหาในสถานการณใหมๆ  ทีม่ลีกัษณะเดยีวกนักบัสิง่

ที่รูมาแลวไดอยางถูกตอง โดยการพูด เขียน สรุป ขยายความ 

อธิบาย เปนตนและ 3) การสงถายความรู  (Transferred 

knowledge) นาํความรูทีไ่ดเรยีนมาแลวนาํไปแกปญหาในสถาน

การณใหมๆ ที่มีลักษณะแตกตางจากประสบการณที่ผู เรียน

สัมผัสมาไดอยางถูกตอง โดยการวิเคราะห สังเคราะห หรือการ

สรุปผล เปนตน จึงอาจสงผลใหบุคลากรไมสามารถทําแบบ

ทดสอบไดคะแนนดีเทาที่ควร 

 ประเด็นสุดทาย เรื่องของเวลาในการทําขอสอบไม

สามารถกําหนดตามที่ผูวิจัยตองการ คือ 45 นาที ทั้งนี้เพราะ 

บุคลากรใน รพ.สต. สวนใหญตองปฏิบัติงาน ลงพื้นที่ หรือติด

ประชุม จึงไมสามารถควบคุมการทําแบบทดสอบไดตรงตามวัน

และเวลาที่กําหนดได นอกจากนี้ยังมีเหตุการณอื่น ๆ  แทรกซอน

ขึ้นมา เชน อาจมีการใชพจนานุกรม อินเทอรเน็ต หรือเครื่องมือ

อื่น ๆ ชวยในการเปดหาคําศัพท หรืออาจมีการปรึกษาหารือกัน 

ในบางขอที่ไมเขาใจ ที่กลาวเชนนั้น เพราะพบวา มีระดับคะแนน

ที่เทากันใน รพ.สต. เดียวกัน และการทําขอสอบมีขอถูก-ขอผิด

ที่ใกลเคียงกัน

 จากการศึกษาระดับความรูพื้นฐานภาษาอังกฤษที่ใชใน

งานสาธารณสุขของบุคลากรรพ.สต. อําเภอเมืองมหาสารคาม 

จังหวัดมหาสารคามปรากฏผลการวิจัยดังนี้

  1. ระดบัความสามารถในการใชทกัษะภาษาองักฤษ

เพื่อการสื่อสารของบุคลากรรพ.สต.โดยสามารถฟงและพูดได

เพียงเล็กนอยมีจํานวนมากที่สุด คิดเปนรอยละ 73.77 บุคลากร

จึงมีความจําเปนตองใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงาน คิดเปน

รอยละ 88.52 ซึ่งการใชภาษาอังกฤษในการปฏิบัติหนาที่ทุกวัน 

อยูในจาํนวนมากทีส่ดุ คดิเปนรอยละ 34.42 อกีทัง้มกีารใชภาษา

อังกฤษเพื่อใชในการปฏิบัติงานเก่ียวกับการใชศัพทเฉพาะทาง

เปนภาษาองักฤษ มจีาํนวนมากทีส่ดุ (46 ครัง้) นอกจากนีบ้คุลากร

ยังมีปญหาการใชภาษาอังกฤษดานการพูด มีจํานวนมากที่สุด 

(52 ครั้ง)และแสดงความคิดวา ตองการฝกอบรมภาษาอังกฤษ

มากทีส่ดุ คอื ในหวัขอ ภาษาองักฤษเพือ่ใชปฏบิตังิานสาธารณสขุ

คิดเปนรอยละ 67.21

  2. ระดับคะแนนแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ใชใน

งานสาธารณสุขของบุคลากรรพ.สต.ผูตอบแบบทดสอบภาษา

อังกฤษที่ใชในงานสาธารณสุขของบุคลากรรพ.สต.จากจํานวน 

61 คน มีผูผานเกณฑ จํานวน 32 คน คิดเปนรอยละ 52.46 และ

ไมผานเกณฑ จํานวน 29 คน คิดเปนรอยละ 47.54 เมื่อนํา

คะแนนมาแยกเปนชวงๆ พบวา บคุลากรรพ.สต.อยูในชวงระดบั 

39-35 คะแนน เกณฑดี จํานวน 10 คน คิดเปนรอยละ 16.42 

รองลงมาอยูในชวงระดบั 34-30 คะแนน เกณฑปานกลาง จาํนวน 

14 คน คิดเปนรอยละ 22.98 สวนในชวงระดับ 29-25 คะแนน 

เกณฑผาน จาํนวน 8 คน คดิเปนรอยละ 13.10 และชวงทีต่ํา่กวา 

25 คะแนน เกณฑปรบัปรงุ จาํนวน 29 คน คดิเปนรอยละ 47.50

ขอเสนอแนะเพื่อนําผลการวิจัยไปใช
ขอเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใช

 จากผลคะแนนที่มีผูผานเกณฑและไมผานเกณฑใน

จํานวนใกลเคียงกัน ควรนําแบบทดสอบไปใชอีกคร้ัง แตทั้งนี้ 

ตองดําเนินการประสานงานไปยังสาธารณสุขจังหวัด เพื่อดําเนิน

การจัดสอบใหเปนทางการ โดยกําหนดวันและเวลาใหบุคลากร

เลอืกสอบไดตามสะดวก เพือ่ใหผลทีไ่ดสามารถตรวจสอบคาทาง

สถติไิดครบถวน อีกทัง้สามารถนาํไปพฒันาเปนขอสอบมาตรฐาน

ที่ใชไดกับ ทุกๆ รพ.สต. 

ขอเสนอแนะในการทําวิจัยในครั้งตอไป

 1. ควรทําการศึกษาระดับความรูพื้นฐานภาษาอังกฤษที่

ใชในงานสาธารณสุขของบุคลากร รพ.สต. ในวงกวางมากขึ้นให

ครอบคลุมในหลายพื้นที่ หรือจังหวัดตางๆ 

 2. ควรจัดทําขอสอบมาตรฐาน เพื่อใชในการวัดความ

สามารถทางภาษาอังกฤษของบุคลากร รพ.สต. 

 3. จดัฝกอบรมบคุลากร รพ.สต. ใหมคีวามรู ทกัษะ และ

การนําภาษาอังกฤษไปใชในงานสาธารณสุขใหเพิ่มมากขึ้น เพื่อ

เปนการรองรับการขยายตัวของเศรษฐกิจชุมชนอาเซียน
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กิตติกรรมประกาศ
 งานวิจยัฉบบันีส้าํเรจ็ลลุวงไปดวยด ีทัง้นีไ้ดรบัความรวม

มอืเปนอยางดจีากบคุลากรในโรงพยาบาลสงเสรมิสงสขุภาพสวน

ตําบล (รพ.สต.) อําเภอเกษตรพิสัย จังหวัดรอยเอ็ด ซึ่งเปนกลุม

ทดลอง และกลุมเปาหมาย รพ.สต. อําเภอเมืองมหาสารคาม 

จังหวดัมหาสารคามขอขอบคณุทกุทานทีใ่หความกรณุาสละเวลา

อันมีคายิ่งในการทําชุดคําถามนี้ขอขอบพระคุณผูเชี่ยวชาญทั้ง 

5 ทาน ไดแก ผูชวยศาสตราจารย ดร.งามทิพย วิมลเกษม

ดร.พมิพยพุา ประพนัธผศ.ดร.กนกพร ทองสอดแสงผศ.ดร.พนู

ศักดิ์ ศิริโสมและนางกรรณิการ โงนสุขที่กรุณาใหคําชี้แนะ และ

แกไข ชุดคําถามที่ใชในการวิจัยใหมีความสมบูรณและถูกตอง

 ขอขอบคณุทานสาธารณสขุจงัหวดัมหาสารคาม ผูอาํนวย

การ รพ.สต. อาํเภอเกษตรพสิยั และอาํเภอเมอืงมหาสารคามทกุ

ทาน  ที่กรุณาอนุเคราะห และอํานวยความสะดวกตางๆ เพื่อให

ผูวิจัยไดดําเนินการเก็บขอมูลไดอยางครบถวน และสมบูรณ
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